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Griglia parapioggia  340 220 / RSG 500 

per pompe di calore aria/acqua RSG 500 / 80487 150 
 

Krata ochronna przed deszczem  340 230 / RSG 600 
do pomp ciepła powietrze/woda RSG 600 / 80487 154 

 

  340 240 / RSG 700 

 RSG 700 / 80487 158 
 

340 250 / RSG 800 

RSG 800 / 80487 162 
 

358 290 / RSG 900 

358 250 / RSG 1500 
 

 

Istruzioni di montaggio / Instrukcja montażu 452134.66.10 
 
 
 

Schema di montaggio / Szkic montażowy: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Pos. / 

Poz. 

 

Denominazion

e / Oznaczenie 

 

RSG 500 - 700 
 

RSG 800 
 

RSG 900 
 

RSG 1500 

 

1 
 

Griglia 
antipioggia / 

Krata ochronna 

 

1 pezzo / 

1 szt. 

 

1 pezzo / 

1 szt. 

 

1 pezzo / 

1 szt. 

 

1 pezzo / 

1 szt. 

 

2 
 

Tassello 6x30 

/ Kołek 6×30 

 

4 pezzi / 

4 szt. 

 

6 pezzi / 

6 szt. 

 

8 pezzi / 

8 szt. 

 

14 pezzi / 

14 szt. 

 

3 
 

Vite 5x70 / 

Śruba 5×70 

 

4 pezzi / 

4 szt. 

 

6 pezzi / 

6 szt. 

 

8 pezzi / 

8 szt. 

 

14 pezzi / 

14 szt. 
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Indicazioni generali: 
 

Nelle brecce in parete praticate 
sopra il livello del terreno, le 
griglie parapioggia servono da 
copertura ottica e proteggono 
il canale aria dagli 
agenti atmosferici. 

 
Vengono fissate al muro 
dall'esterno e possono essere 
utilizzate con qualsiasi tipo di 
convogliamento aria. 

Informacje ogólne: 
 

Kraty ochronne przed 
deszczem w przepustach 
ściennych ponad powierzchnią 
gruntu mają za zadanie 
optyczną osłonę i ochronę 
przewodu powietrznego przed 
wpływami atmosferycznymi. 
 
 

 
Są one montowane na ścianie 
zewnętrznej, dzięki czemu 
mogą być stosowane 
niezależnie od rodzaju obiegu 
powietrza. 

 

  
 
 

 

Disegno quotato / Rysunek wymiarowy: 
 

 
 

 
 

 
Grandezza / 
Wielkość  

X Y Z 

RSG 500 650 625 400 
RSG 600 750 725 500 
RSG 700 840 815 590 
RSG 800 920 895 2x335 
RSG 900 1128 1103 3x293 
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Sequenza di montaggio 
(vedere lo 

schema di montaggio): 
 

1.   Creare fori per i tasselli di 
Ø6 al centro dell'apertura 
nella parete in base al 
disegno quotato. Inserire il 
tassello (Pos. 02). 

2.   Fissare la griglia 
parapioggia con le viti 
(Pos. 03) al muro. 

3.  La griglia può essere 
sigillata contro il muro 
dagli influssi atmosferici 
con sigillante resistente 
agli agenti atmosferici (ad 
es. silicone). 

 

 
 
 
 
 
 
 

Lavori supplementari: 
 

Per impedire il passaggio di 
piccoli animali e foglie, tra il 
muro e la griglia parapioggia si 
può montare in aggiunta una 
griglia in filo di ferro. La 
sezione libera della griglia 
deve essere di almeno 
l'80%. Qualora si renda 
necessaria una protezione 
antintrusione, questa è da 
realizzare a carico del 
committente. 

Kolejność montażu (patrz 
szkic montażowy): 

 
 

1.   Wywiercić otwory pod kołki 
Ø6 zgodnie z rysunkiem 
wymiarowym, 
rozmieszczając je 
centralnie wokół przepustu 
ściennego. Włożyć kołek 
(poz. 02). 

2.   Zamocować kratę 
ochronną przed deszczem 
śrubami (poz. 03) do 
ściany. 

3.  Kratę można uszczelnić 
w ścianie środkiem 
uszczelniającym 
odpornym na warunki 
atmosferyczne (np. 
silikonem). 

 
 

 
Prace dodatkowe: 

 
W celu zabezpieczenia przed 
małymi zwierzętami i liśćmi 
można dodatkowo założyć 
drucianą siatkę między ścianą 
a kratą ochronną przed 
deszczem. Wolny przekrój 
poprzeczny kraty musi wynosić 
co najmniej 80%. 
 Ewentualnie wymagane 
zabezpieczenia 
antywłamaniowe muszą 
zostać wykonane przez 
klienta. 

 
 

 
 
 
 


